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Vsebina
• Uvod in (parlamentarni) korpusi
• XML, TEI in XSLT

• EXtensible Markup Lanugage (XML)
• Text Encoding Initiative (TEI)
• TEI XML

• Od dokumenta do korpusa - Proces priprave korpusa:
• Digitalizacija in OCR
• Čiščenje podatkov
• Označevanje podatkov
• Strukturiranje podatkov
• Objava korpusa - repozitorij, konkordančnik

• Raziskovanje korpusov





Tipi korpusov

● Referenčni korpusi (splošen korpus, ki ponuja pregled jezika, npr. Gigafida, 
metaFida)

● Vzporedni korpusi (korpusi v različnih jezikih):
● Japonsko-slovenski vzporedni korpus jaSlo

● Specializirani korpusi:
● Korpusi družbenih omrežij/forumov/nestandardnih jezikov: (Janes Tweet, Janes Forum, 

Janes News, Janes TwePo – tviti politikov)
● Korpusi spleta (CLASSLA-web.sl,)
● Korpusi Wikipedij (CLASSLA-Wikipedia …)
● Parlamentarni korpusi

● Korpusi so lahko hkrati vzporedni in specializirani (npr. korpusi ParlaMint) 

http://hdl.handle.net/11356/1320
http://hdl.handle.net/11356/1775
https://www.clarin.si/ske/#dashboard?corpname=jaslo_jp
http://hdl.handle.net/11356/1142
http://hdl.handle.net/11356/1139
http://hdl.handle.net/11356/1140
https://www.clarin.si/ske/#dashboard?corpname=janes_twepo
http://hdl.handle.net/11356/1882
http://hdl.handle.net/11356/1427


Korpusi parlamentarnih razprav

• Parlamentarne razprave: transkripcije plenarnih zasedanj, zapisniki sej 
• Prepisi govorjenega jezika 
• Vsebujejo dragocene (sociodemografske) metapodatke: 

• Ime in priimek govorca
• Datum rojstva 
• Politične / parlamentarne stranke
• Spol govorca…

• Korpusi parlamentarnih razprav: digitalne zbirke prepisov parlamentarnih razprav
• Bogat vir za različne raziskovalne vede, predvsem za:

• družboslovje in humanistiko
• Raziskovanje parlamentarnega/političnega diskurza



Lastnosti 
• Prepisi niso vedno dobesedni
• Izpuščene napake, neprimeren 

jezik
• Oblikovani v skladu z konvencijami 

parlamenta:
• Grški parlament: prekinitve strogo 

prepovedane, sankcionirane
• Britanski parlament: prekinitve so 

popolnoma običajne in niso 
sankcionirane

• Poslanci imajo pogosto vnaprej 
pripravljene govore

• TEI kodiranje in jezikovna anotacija 
besedila

Darja Fišer in Kristina Pahor de Maiti. 2021. Prvič, sem političarka in ne politik, drugič pa ---" : a corpus 
approach to parliamentary discourse research. Inštitut za novejšo zgodovino, Ljubljana. Dostopno na: 
https://sidih.si/cdn/121/ch3.html



Slovenski parlamentarni korpusi

• Slovenski parlamentarni korpus 
(1990 – 2022) siParl 4.0

• Parlamentarni korpusi 
ParlaMint (ParlaMint-SI, 2000 -
2022)

• Parlamentarni korpus prve 
Jugoslavije (1919-1939) Yu1Parl

• Parlamentarni korpus 
Kranjskega deželnega zbora 
(1861 – 1913)

Kranjska 1.0 Yu1Parl 1.0 siParl 4.0 ParlaMint-SI 4.1

Obdobje 1861 – 1913 1919 – 1939 1990 – 2022 2000 - 2022

Zapisniki sej Kranjski deželni 
zbor

Predstavništvo,
senat in 
skupščina 
Kraljevine 
Jugoslavije

Državni zbor, 
Delovna telesa 
DZ, 
Kolegij 
predsednika DZ

Državni zbor

Jeziki slovenščina
(58%), nemščina 
(42%)

srbščina (cirilica, 
59%), hrvaščina 
(38%), 
slovenščina (3%)

slovenščina slovenščina, 
angleščina 
(strojni prevodi)

Velikost korpusa 
(besede)

10.883.619 13.271.885 239.224.540 69.032.700

http://hdl.handle.net/11356/1936
http://hdl.handle.net/11356/1912
http://hdl.handle.net/11356/1845
http://hdl.handle.net/11356/1824


SiParl 4.0: Korpus parlamentarnih razprav
Državnega zbora Republike Slovenije 1990-2022
• SiParl 4.0: http://hdl.handle.net/11356/1936
• Raziširitev do 13.5.2022 (8. mandat, seje delovnih teles in Kolegija predsednika 

DZ)
• Konkordančniki - SiParl 4.1 in ParlaMint 4.1
• 13233 posameznih transkriptov sej (1 dokument = 1 seja)
• 12.232.250 govorov
• 239.224.540 besed
• Podatki kodirani v skladu z Parla-CLARIN priporočili (TEI Speech)

http://hdl.handle.net/11356/1936


ParlaMint

• ParlaMint I (Julij 2020 – Maj 2021):
• 17 nacionalnih evropskih parlamentarnih korpusov
• Vsak korpus vsebuje približno 20 milijonov besed
• COVID/War/Reference podkorpusi

• ParlaMint II (December 2021 – Maj 2023)
• Novi partnerji (skupaj 29 korpusov)
• Novi metapodatki
• Strojno prevajanje besedila
• ParlaMint 4.1: http://hdl.handle.net/11356/1912
• ParlaMint-SI (3. - 8. mandat)

http://hdl.handle.net/11356/1912


siParl vs. ParlaMint-SI 

siParl 4.0
• Nacionalni korpus
• Kodiranje odraža specifike pol. 

sistema (TEI Drama + TEI Speech) 
• Obseg podatkov:

• 1990 - 2022
• 11. sklic Skupščine (SSK11)
• 1. do 8. mandatno obdobje
• Poleg plenarnih sej tudi seje delovnih

teles in Kolegija
• Prilagojeno kodiranje v TEI (Parla-CLARIN)

ParlaMint-SI 4.1
• primerljivi (comparable) korpusi
• Uniformno kodiranje (zanemarja 

določene specifike sistema za lažjo 
primerjavo)

• Obseg podatkov:
• 2000 - 2022
• 3. do 8. mandatno obdobje
• Zgolj plenarne seje (SDZ)
• Kodiranje po striktni ParlaMint shemi



Kako ustvarimo takšne (in podobne) korpuse?

Surovi podatki          --------------->        Korpus v konkordančniku (iskanje)



XML, TEI in XSLT



HyperText Markup Language (HTML)

• HTML (HyperText Markup Language) : standardni označevalni jezik za
oblikovanje in prikazovanje vsebin na spletu.

• Glavni namen: prikazovanje besedil, slik, tabel, povezav in drugih
elementov na spletnih straneh.

• Osnovni gradnik Interneta

• Fiksen nabor označevalcev (označevanje  -> markup -> Markup 
language)

• Uporablja vnaprej določene oznake (npr. <p>, <h1>, <img>) za strukturo in 
predstavitev vsebine.





eXtensible Markup Language (XML)

• XML (eXtensible Markup Language) je prilagodljiv, na besedilu
temelječ jezik, zasnovan za shranjevanje in prenos podatkov v 
strukturirani obliki.

• Podatke organizira v elemente, zaprte v oznakah (npr. <name>Jane 
Doe</name>), kar omogoča berljivost tako za ljudi kot za računalnike.

• Ustvarjen za preprosto in prilagodljivo predstavitev hierarhičnih podatkov.
• Leta 1998 priznan kot W3C standard

• Za razliko od HTML-ja: XML namenjen izključno opisovanju in 
strukturiranju podatkov (in ne prikazu podatkov na spletni strani)





Text Encoding Initiative

• TEI (Text Encoding Initiative): standard za označevanje struktur 
besedilnih podatkov

• Razvit in standardiziran leta 1994
• De facto standard na področju digitalne humanistike
• Večje število modulov (naborov označevalcev) za različne tipe besedil 

(dramsko besedilo, prozno, korpusna besedila…)
• TEI Guidelines = 2552 strani

• TEIByExample: https://www.teibyexample.org/exist/examples/

https://www.teibyexample.org/exist/examples/




TEI Drama in TEI 
Speech

• TEI vsebuje 21 glavnih modulov (npr. tei 
modul: glavni (obvezni) modul, ki diktira 
osnovno strukturo)

• Za parlamentarne korpuse sta pomembna 
dva specifična modula:

• perfomance (TEI Drama): označevanje 
izvedbenih del

• spoken (TEI Speech): reprezentacija 
govorjenega jezika

• 2 modula = 2 filozofiji:
• Parlament kot performans (poslanci kot 

akterji v parlamentu, pripravljeni govori kot 
skript…)

• Parlamentarni govor (jezik v fokusu, 
transkripti govorjenega jezika)



XSLT
• eXtensible Stylesheet

Language Transformations
• Transformacija XML 

dokumentov v druge XML 
dokumente

• Tudi v druge formate 
(HTML, TXT, …)

• Za razliko od drugih 
programskih jezikov je XSLT 
zelo specializiran jezik



Delotok
eXtensible Markup Language (XML) in Text Encoding Initative (TEI)



Delotok - Faze

1. Digitalizacija in optično prepoznavanje znakov (OCR)/Ekstrakcija podatkov 
(HTML)

2. Čiščenje in označevanje podatkov
3. Razločevanje govorcev
4. Popis in dodajanje metapodatkov
5. Jezikoslovno označevanje korpusa
6. Objava korpusa (repozitorij + konkordančnik)



Pridobivanje podatkov

• Vir podatkov:
• Digitalizirani sejni zapisi
• Ekstrakcija objavljenih zapisnikov sej 

• spletne strani Državnega zbora
• Format podatkov v HTML

• Način pridobivanja podatkov: 
• Digitalizirani podatki: optično prepoznavanje znakov (OCR)
• Ekstrakcija: avtomatizacija, skripta za zajem podatkov



Pridobivanje podatkov – Digitalizirano gradivo

• Korpus Kranjskega deželnega zbora – digitalizirano gradivo
• OCR (Optical Character Recognition) – računalniški model, ki omogoča 

prepoznavanje znakov v digitaliziranem (slikovnem) gradivu
• Pretvori besedilo na slikah ali skeniranih dokumentih v digitalno besedilo.
• Podpora več jezikom: različne jezike in pisave, vključno z ročno pisanimi črkami
• Prepoznavanje struktur (tabele, naslovi…)

• Natančnost modela je odvisna od marsičesa:
• Jezik gradiva
• Pisava gradiva
• Debelina strani, kvaliteta skeniranja

• Strojno učenje modela



Pridobivanje podatkov 
– HTML gradivo
• Slovenski parlamentarni korpus siParl

• Skripta, ki omogoča pobiranje 
(scraping) podatkov s spletne strani

• Rezultat: Podatki posameznih sej v 
formatu XML



Čiščenje in označevanje podatkov 

• „Surovi“ podatki (HTML ali OCR podatki) so v veliki večini zelo 
neurejeni

• Pogosto problem že pri sami sestavi prepisa
• Pogoste napake:

• Zatipki govorcev (Alenka Bratušek, Alena Bratusek, Alenkra Bratusek)
• Rekorder v siParl: Zmago Jelinčič Plemeniti (10+ variacij zapisa imena)
• Neustrezna struktura v originalnih transkriptih
• Ostanki HTML/drugih problematičnih znakov

• Odstranimo s skripto (in izjemoma minimalnimi ročnimi popravki 
struktur)



Prepoznavanje govorcev

• Del čiščenja in pravilnega strukturiranja podatkov
• Problemi že v samih podatkih
• Zatipki govorcev (Alenka Bratušek, Alena Bratusek, Alenkra Bratusek)
• Rekorder v siParl: Zmago Jelinčič Plemeniti (10+ variacij zapisa imena)
• Zatipkanih imen v transkripcijah ne popravljamo (integriteta 

originalnih podatkov)
• Dodamo jim identifikatorje, tako da vse variacije imen vežemo na 

enega (pravilnega) govorca
• Alenka Bratušek, Alena Bratusek, Alenkra Bratusek --> Alenka Bratušek
• <u who=„#Alenka Bratušek“>



Dodajanje metapodatkov

• Dodatne informacije, ki bolje opišejo gradivo/podatke
• Metapodatki govorcev: 

• Ime govorcev
• Afiliacija govorcev (vlada, politična stranka, menjave afiliacij)
• Tip seje (redna, izredna)
• Vrsta govornika (redni/poslanec, gost, predsednik)

• Večjo količino metapodatkov je mogoče dobiti že iz samih transkriptov
• Ostale je potrebno pridobiti iz zunanjih virov:

• Poročila mandatov DZ
• Pretekle Vlade RS
• Drugi viri



Metapodatki o govorcih Metapodatki o organizacijah

• ime in priimek govorca
• spol govorca (generirano avtomatično skupaj z 

ročnim pregledom)
• datum rojstva (če je le ta na voljo)
• afiliacija govorca (s pol. organizacijami)

• podatki o Državnem zboru xml:id=”SK”, 
xml:id=”DZ”)

• seznam delovnih teles (xml:id=”workingBodies”)
• seznam političnih strank ter drugih org. (npr. 

koalicija DEMOS)
• seznam Vlad RS (xml:id=”GOV”)
• Vsak seznam vsebuje nadaljnje metapodatke:

• i. ime organizacije (<orgName>)
• ii. podatek o časovnem obdobju, v katerem

organizacija obstaja (<event>)
• iii. povezava na vir podatkov,
• iv. seznam “dogodkov”(<listEvent>/<event>)



Jezikoslovno 
označevanje

• Transkripti/korpus v TEI XML je sicer že 
sam po sebi precej uporaben, vendar 
zahteva določeno predznanje za uporabo

• Za lažje pregledovanje korpus naložimo v 
konkordančnike

• Konkordančnih = orodje za pregledovanje 
in osnovno obdelavo korpusnih podatkov

• Da korpus dodamo v konkordančnik, je s 
TEI XML označenim podatkom potrebno 
dodati tudi jezikoslovne označbe

• Konkordančniki: NoSketch Engine, 
KonText

https://www.clarin.si/ske/#dashboard?corpname=siparl40


Darja Fišer in Kristina Pahor de Maiti. 2021. Prvič, sem političarka in ne politik, drugič pa ---" : a corpus approach to parliamentary discourse research. 
Inštitut za novejšo zgodovino, Ljubljana. Dostopno na: https://sidih.si/cdn/121/ch3.html



Objava korpusa
• Korpus (oziroma označene podatke) je 

potrebno validirati

• Validacija poteka na nivoju označevanja

• Seveda pa to ne pomeni, da so vsi 
podatki 100% urejeni in ni možnosti za 
napake

• Korpus nato še pretvorimo v druge 
formate (plain text, CoNNL-U format, 
vert):

• CoNNL-U: 
• Vert format: format podatkov za 

konkordančnike

• Objava korpusa na CLARIN.SI (ali drugih) 
repozitoriju 

• Objava korpusa na konkordančnikih (3 
produkcijski strežniki, 3 beta strežniki)

• Korpus je na voljo uporabnikom



Raziskovanje korpusov
Slovenski parlamentarni korpus (1990 – 2022) siParl 4.0
Parlamentarni korpus Kranjskega deželnega zbora
Korpus slovenske periodike (1771-1914) sPeriodika 1.0
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